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ТЕХНИЧНСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Напряжение питания 230 В 50 Гц 1
Напряжение, подаваемое на двигатели 24 В
Подъёмное усилие, развиваемое двигателем 4000 И
Усилие, прикладываемое к спинке кресла 800 Н i

j Грузоподъёмность 145 кг !
Мощность 90В-А

1 Плавкий предохранитель 1,6 А

РАЗМЕРЫ: (все размеры в мм)

Печать нотариуса; 
Альберто Джентилини, 

городской нотариус в Русси.
Подпись
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УСТА Н О В КА

Вынуть кресло из упаковочного поддона и осторожно поставить его на пол, стараясь не 
сгибать. Вставить штепсель шнура питания в сетевую розетку, подсоединить разъём 
ножной педали управления и включить главный выключатель.

Рис Л:

1- главный выключатель, 2 -  штепсель шнура питания, 3- разъём ножной педали
управления

РАБОТА

Кресло ОТО Пи/Ви «ЭЛЕГАНС» может поворачиваться на 360°. Чтобы обеспечить 
свободное вращение, нужно лишь установить и удерживать хромированные рычаги «А» в 
ВЕРХНЕМ (HIGH) положении (см. рис.), если смотреть фронтально. Чтобы заблокировать 
кресло в нужном положении, нужно перевести рычаги «А» в НИЖНЕЕ (LOW) положение 
(см. рис.).

Рычаг «А» в ВЕРХНЕМ положении = 
кресло свободно поворачивается и двигается

Рычаг «А» в НИЖНЕМ положении = 
кресло блокировано.

Печать но-^риуса.
^дпись .
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НИМАНИЕ!

ри блокировке вращения (НИЖНЕМ ПОЛОЖЕНИИ РЫЧАГА) все движения от 
шектропривода -  подъём и опускание кресла -  НЕВОЗМОЖНЫ.

)ДЪЁМ И ОПУСКАНИЕ КРЕСЛА

1еред тем, как поднимать кресло, убедитесь, что вращение блокировано нажатием на 
|ычаг «А», как было указано ранее. Чтобы поднять кресло, нажмите на ножную педаль 
правления и переведите её в положение UP; чтобы опустить его, переведите её в 
юложение DOWN (см. рис.2).

к.2:
- чтобы опустить кресло

2- чтобы поднять кресло

ЕГУЛИРОВКА НАКЛОНА СПИНКИ КРЕСЛА

'егулировать наклон спинки кресла можно с помощью рычага «Б» (“В”) (Рис.З). При 
тедении рычага назад перемещение спинки кресла блокируется; нажимая на спинку 
[ресла вниз, можно менять его положение вплоть до горизонтального положения. После 
юго, как желаемое положение достигнуто, рычаг снова отпускают. Расширенное 
кнование кресла позволяет ему оставаться в горизонтальном положении (ПОЛОЖЕНИЕ 
РОВАТИ) без риска перевернуться.

рычаг «Б» для разблокирования 
движения спинки кресла.

1одпись.
Печать нота|^уса.
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МАНИЕ!

спинка кресла откинута назад и если в кресле нет пациента, при снятии блокировки 
т с помощью рукоятки «Б» рекомендуется рукой придерживать спинку, чтобы её 
[ение не было слишком быстрым и резким, так как в этом случае действию газовой 
гины не противодействует вес пациента!

(ВИЖНЫЕ ПОДЛОКОТНИКИ

обеспечения комфорта пациента при усаживании в кресло и при вставании оба 
локотника кресла можно отвести в сторону, как показано на рис.4, 
гом случае следует поднять подлокотник и развернуть его наружу. Чтобы вернуть его в 
альное положение, все действия выполняются в обратном порядке.

4:

ГЕРБОВАЯ МАРКА 
€ 14, 62

Министерство экономики 
и финансов 

Департамент налогов и сборов 
Печать нотариуса

Печать нотариуса.
Подпись.

)ВСЕДНЕВНЫЙ УХОД И ОЧИСТКА

атериалы. из которых изготовлено кресло РОЛЬФМЕД ОТО Пи/Ви «ЭЛЕГАНС», 
13В0ЛЯЮТ легко чистить и дезинфицировать его.
1ногие фармацевтические и химические вещества, используемые в кабинете врача, могут 
вредить красочное покрытие и поверхности пластмассовых деталей, 
ак показали испытания и исследования, невозможно полностью защитить поверхности 
повреждений, вызываемых всеми препаратами, имеющимися в продаже, 
нтенсивность воздействия этих продуктов в значительной мере зависит от того, как 
злго они остаются на поверхности.

ivW..
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ювательно. необходимо немедленно удалить загрязнение с поверхности тканью, 
снной соответствующим средством.
сьба пользоваться для чистки кресла только влажной тканью и не наносить 
ргенты непосредственно на его поверхность.

1МАНИЕ!

ш использовать вещества, содержащие спирты, аммиак, абразивные частицы или 
юл.

ш1 к
[ентрация указанных ниже веществ является предельно допустимой и не должна быть 
шена;

вертичный аммоний: максимум 2% 
гаровый альдегид; максимум 2%.

(ПАНИЯ «ЕВРОКЛИНИК» НЕ НЕСЁТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА ПОВРЕЖДЕНИЯ В 
WbTATE ВОЗДЕЙСТВИЯ ДЕЗИНФИЦИРУЮЩИХ СРЕДСТВ, СОДЕРЖАЩИХ ИНЫЕ 
МВНЫЕ ВЕЩЕСТВА, НЕЕЕЖЕДИ УКАЗАННЫЕ ВЫШЕ.

■ОМЕНДАЦИИ И МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ

пропитание кресла РОЛЬФМЕД ОТО Пи/Ви «ЭЛЕГАНС» осуществляется от сети 
сменного тока напряжением 230 В. Следовательно, перед тем, как выполнять любые 
ггвия (замена предохранителей, деталей, очистка и пр.) необходимо выключить 
шй выключатель и отсоединить сетевой щтепсель.

ещено укладывать любые тяжести весом более 40 кг на одинарный упор для ног, 
а он находится в горизонтальном положении, потому что пружина не рассчитана на 
юнагрузку.

Печать нотариуса.
Подпись.
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П о д п и сь
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ТАБЛИЧКА С П А С П О Р Т Н Ы М И  Д А Н Н Ы М И

о
Табличка с осн овн ы м и  х ар а к тер и сти ка м и  кресла н а х о д и тс я  на п о д ъ ё м н о м  р ы чаге, пол  
сидением.

а табличке указаны  с л е д у ю щ и е  д а н н ы е:

1. М одел ь кресла указан а в ви д е  ч ё р н о го  п е ч а тн о го  знака р я д о м  с названи ем  изделия

2. На «ч а са х» с правой ст о р о н ы  указан ы  го д  и м е ся ц  вы п у ск а .

3. В табличках вн и зу  сп р ава  указан класс кресл а -  в с о о т в е т с т в и и  с правилам и  
безопасности эл е к тр о те х н и ч е с к о го  о б о р у д о в а н и я  -  н ап р яж ен и е питания  
переменного тока  в В . ч а сто та  в Г ц  и м ак си м ал ьн ая  п о тр еб л я ем а я  м о щ н о с т ь  в В А .

4. Внизу слева н есм ы в аем ы м  чёр н ы м  ф л о м а стер о м  указан за во д ск о й  н ом ер  изделия, 

гарантирую щ ий и д е н ти ф и к а ц и ю  кресла.
5. С им волы  « С С »  и о т х о д о в  -  в с о о т в е т с т в и и  с д е й с т в у ю щ и м и  п р ави лам и  Е Э С .

П еч ать  нотариуса.

П од п и сь
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Штамп предприятия;
EUR0CLIN1C S.R.L. U nipersonale
Виа дель Артиджанато, 305/319 
48014 КАСТЕЛЬБОЛОНЕЗЕ (РА) 
P.IVA 02110630395 
Подпись

ЕВРОКЛИНИК

Технические характеристики Кресла ОТО Пи/Ви «ЭЛЕГАНС»:

Ток питания 2 3 0  В 5 0  Г ц

Напряжение, п одаваем ое на д ви га тел и 2 4  В п о ст , то к а

П одъёмное усилие, р азви ваем ое д в и га те л е м 4  0 0 0 Н

Усилие, приклады ваем ое к сп и н к е кресла 8 0 0  Н

Г рузоподъём ность 145 кг
Потребляемая м о щ н о с т ь 9 0  В -Л
Плавкий предохранитель 1,6 А

РАЗМЕРЫ;

Печать нотариуса: 
Альберто Джентилини. 

городской нотариус в Русс и.
Подпись.

EUR0CLIN1C S.r.l. Unipersonale Тел.: Web site; P.J,Q5^^0395
Виа дель Артиджанато 305'3 19 ++39 0546 65603 1 10 линий га www.euroclinic.it
48014 Кастельболонезе (РА) Факс; e-mail: REA/172443
Италия ++39 0546 656691 info(^euroclinic.it



UROCLINIC S.r.l. Unipersonale 
роизводственные и административные отделы  
1иа дель Артиджанато 3 0 5 /3 1 9  

|480 1 4 Кастельболонезе (Р А )
Тел.:+ + 3 9  0546  656031 10 линий га 
Факс; + + 3 9  0546  656691  
Web site; www.curodinic.it 

I e-mail: info(a euroclinic.it 
I P.IVA с Cod. fisc.: 0211 06 3 0 3 9 5

ВРОКЛИНИК

ДЕКЛАРАЦИЯ О СООТВЕТСТВИИ

се

Установка для отол ар и н гол оги и :

М едицинское обо р уд ован и е К ласса I 

Заводской (серийны й) н ом ер ;

С оответствует предписаниям  Д и р екти вы  С о в е та  9 3 /4 2 /Е Э С ,

Применялись сл ед у ю щ и е со гл асован н ы е стан д ар ты ;

E N 6 0 6 0 L 1  от 1998

U N I CEI E N  IS O  14971 о т  2 0 0 4

EN  6 0 6 0 1 -1 -2  о т  2 0 0 4

EN  9 8 0  о т  2 0 0 3

ОТО Пи/Ви «ЭЛЕГАНС»

Штамп предприятия;
EUROCLINIC S.R.L. Unipersonale
Виа дель Артиджанато, 305/319 
48014 КАСТЕЛЬБОЛОНЕЗЕ (РА) 
P.1VA 02110630395 
Подпись.

1"енеральны й Д и р е к т о р  
М а у р и л и о  Л о н го  
Подпись.

Печать нотариуса: 
Альберто Джентилини, 

городской нотариус в Руси 
Подпись,

Г Е Р Б О В А Я  М А РК А  
^ 1 4 , 6 2

Министерство эк^омики 
и ф̂ н̂ансов 

Департамент налогов и сборов 
Печать нотариуса
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Фото Кресла РОЛЬФМЕД ОТО Пи/Ви «ЭЛЕГАНС»

Штамп предприятия:
EUROCLINIC S .R X .  U nipersonale
Виа дель Артиджанато. 305/3 19 
48014 КАСТЕЛЬБОЛОНЕЗЕ (РА) 
P.IVA 02110630395 
Подпись.

Печать нотариуса; 
А льберто Джентилини, 

городской нотариус в Руси 
Подпись
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Euroclinic
Vialc detrA rtig ianato ,
3 0 5 /3 1 9
4 8 0 1 4  C A Si Kl.BOI,()(;NF.SK 
(RA) ITALIA

USER MANUAL
Release №  00 

06/02/2003

ROLFIVfE©-

ОТО

1/14-

Euroclinic

a.
b

English

I N S T R U C T I O N  M A N U A L

o f  t h e

R O L F M E D  О Т О  P / V  C h a i r

1C S.R.LJllnipersonale
{loirArtigwr^, 305/319 
CASTEL^LOGNESE (RA) 

. IVA

Read th is  manual before opera ting  the C hair

: VERSION i REDATTO DATE APPROVATO DATE
N.OI ! Marrone F. 06/02/2003 Longo M. 06/02/2003

Q i i o s u i  d o c u m c n t o  e s t a t o  r o a l i z z a t o  d a l  l a  l U J R O C I . I N l C  S . r . l ,  I J n i p e r s o n a l c .  
i'- s i c t a l a  l a  d u p l i c a z i o n c  с  la  d ) \  u I g a z i o n c  n o n  a m o r i z / a t a .

T h i s  m a i u u j i  h a s  b e e n  m a d e  b> l : l ' R ( X ' U M t '  S . r . i .  I J n i p c r s o n a l c .
I t  IS prohibiied to diipiicalc or divulge il without aulhorisation.



Euroclinic
Viale d e ll’A rtig ianato ,
3 0 5 /3 1 9
4 8 0 1 4  C a s t e l b o l o g n k s h  
(R A ) IT A LIA

USER MANUAL 
Release N° 00 

06/02/2003

R O L F M E D  

ОТО P/V

2/14-

TECHNICAL
FEAUTURES

R A T E D  V O L T A G E  
M O T O R  P O W E R  
S E A T  M O T O R  F O R C E  
B A C K R E S T  F O R C E  
L IF T IN G  C A P A C I T Y  
P O W E R  
F U S E

230v 50H2 
24v
4000 N 
800 IM 
Kg.145
9 0  V .A .
1,6 A

I



Furoclinic USER MANUAL ROLFMED

iaie (lell'Artigianato, Release №  00 ОТО P/V
15/319 06/02/2003
iOI4 C aS I KI BOI.Of.NKSK 3/14-
lA) ITALIA

I N S T A L L A T I O N

t the Chair out of the package and place it on the floor, 
•nnect the main plug and the pedal connection.

Щ  F U N C T I O N I N G

R O T A T I O N

5 ОТО P/V Chair can rotate 360°.
; rotation is blocked and set free by pressing lever "A" or lever "B", situated on the right
I left of the base.

t7 SFTFREE

t/hen the rotation is blocked the Chair can not be lifted or lowered.



Euroclinic USER MANUAL ROLFMED

Viale de lT A rtig ianato , Release №  00 ОТО P/V
305/319 06/02/2003
48014 C a s t e l b ()1.(k ; n k s k 4/14-
(R A ) ITA LIA

L IF T IN G  A N D  L O W E R I N G

Before lifting the Chair, check that the rotation has been set free by pressing the frc 
of lever "A" or "B".
To lift the Chair press the right pedal, to lower the Chair press the left pedal.

Sx

B A C K  R E S T  R E G U L A T I O N

Pushing backwards the lever situated under the seat, the nnovement of the back r( 
is set free, by forcing the backrest down you can reach the desired position. 
Releasing the lever the backrest is blocked in the reached position.

N.B. If the backrest is inclined, and the position is set free without the patient on t 
Chair, it is suitable to guide the backrest with a hand to avoid a very quick movem( 
given by the gas spring power of thrust without the patient's weight.



Euroclinic
Vialc delTArtigianato,
305/319
48014 C a s t f : i .b o l o ( ; m ;s k  
(RA) ITALIA

USER MANUAL 
Release № 00 

06/02/2003

ROLFMED 

ОТО P/V

5/14-

M A I N T E N A N C E

The ОТО РА/ Chair doesn't need particular maintenance.

I ' ' дей*1а̂ ' .‘-V
^  -hW -
 ̂ O O niM fiiV^ g08014f

i i i i l i i i i i i i i i i
N.B. Clean the skay of the Chair with non-alcoholic liquids specially studied for this 
purpose.

W A R N I N G S  A N D  P R E C A U T I O N S

The ОТО P/V Chair is equipped with a control box with a double protection powered at 
220V. Before carrying out any operations such as changing fuses, repairs, etc. CUT OFF 
THE POWER SUPPLY.

DO NOT SIT OR PUT OBJECTS that weigh more than 30 Kg. on the chairs leg rests.
\

The equipment must only be used in accordance with the instructions contained herein. 
The EUROCLINIC shall not be held responsible for damage caused by malfunctioning.

T R O U B L E  S H O O T I N G

The Chair doesn't work 
or it works only in one 
direction.

When the foot control is 
activated you can still hear 
the noise of the relay.____
When the foot control is 
activated you can not hear 
the noise of the relay.

Motor connection not 
perfectly connected.
The motor is out of work.
Foot control connection 
not perfectly connected. 
Control box out of work.
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Release № 00 ОТО P/V

06/02/2003
6/14-



Euroclinic USER MANUAL ROLFMED
Viale dell’Artigianato, Release №  00 ОТО P/V
305/319 06/02/2003
48014 C a s  г к 1. ВО 1 о с ;  \  Ks i; 7/14-
(RA) ITALIA

i

щ



Euroclinic USER MANUAL ROLFMED
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(RA) ITALIA

USER MANUAL 
Release № 00 

06/02/2003

ROLFMED 

ОТО P/V

9/14-
HARCA OA BOILO

Ш

Chair identification tag is on raising arm, below the seat.
It is filled in as following:
The kind of chair depends on sign near the name; Construction 
stamped on the clock on the right up; class, volts, Volt/Ampere 
stamped on the tables on the right below; the Serial Number is 
Example:

► ^

year and month are 
and Hertz of the chair are 
signed left below.

ĥair :
.erial Number:

ОТО P/I
AH03001 Year: 2003 Month: 05

E u r o c l i n i c
CUROCLINIC S.f.l. Uaipersonale
Via Deli Artigianalo. 305'319
46014 - Casteltao^ognese (RA) - ITALY

CC
POOOPEG CONCEPT
p6d o p e g7e ̂ OTOCOHCEPT
OTOP/y ELE^. OTOP/V PROF.

OTOP/V OTOP 1
PODOP/V GYNEX
OTOPEX DENIPEX
PODODEX

SERiAL
rvlLJMRFR

CLASSE 1 II В B f

SO 70 120

V.

Hz,

115 230

50 60



Euroclinic USER MANUAL ROLFMED

Viale d e l l’A rtig ianato , Release №  00 ОТО P/V
305/319 06/02/2003 1
4 8 0 14 C a s  ГК1 .boi.oc;nK.SK I 10/14-
(R A ) ITA LIA 1!

: \

Р

1 S T R U Z I O N I  D 1  M O N T A G G I O  S C H I E N A L E  BACKREST ASSEMBLAGE INSTRUC 

INSTRUCTIONS ASSEMBLAGE DOSSIER

5 4 3 3 3 0 0 3  
TAPP I 
COPRIFOR 
//()L£S- C(. 
PLUGS 
BOVCHOS 
(BOUCHE- 
TROUS)

► 31232269 
VITI TCEI M. 
SCR Eli'S TCE 
M6X30- ris 
.46X30

> CHIAVE A BRl 
X M6 -  WRENCI 
CU-X M6

FIGURA I 
-  PICTURE I -  PHOT(,

□  K I T  M O N T A G G I O  S C H I E N A L E  P O D O P E G  I N  D O T A Z I O N E  ( F I G l ' R A  1 ) -
hOR rODOPEC, И AC К REST ASSEMBLAGE TO EQl IP (PICTURE 1J- KIT POCR ASSEMBLAGE Dl DOS 
PODOPEG E.\ DOTATION (PUOK) I)

10



l u r o c l i n i c USER MANUAL ROLFMED

dcll'Artigianato, Release №  00 ОТО P/V
19 06/02/2003
1Сл.чгк1.в()1.(к;\кчк 11/14-
ITALIA

p U R A 2  -  PlCn RE 2 PHOTO 2

U V I T A R E  P A R Z I A L M E N T E  L E  V I T I  I N  D O T A Z I O N E  N E G L l  A P P O S I T I  F O R I  
H L E T T A T I  P R E S E N T l  S U L L O  S C H I E N A L E  ( V E D I  F I G U R A  2 )  -  p l e a s e , s c r e w  p a r t ia l l y

Ш SCREWS TO EQUIP INTO THE APPROPRIATE THREADED HOLES, WHICH ARE ON THE BACKREST (PICTURE № 2) -  
lEUILLEZ VISSER PARTIELLEMENT LES VIS EN DOTATION AUX TROUX FAITS EXPRЁS FILETES QUi SE TROUVENT SUR LE 
Ю851ЕР (VOICI LA PHOTO № 2 )



Euroclinic USER MANUAL ROLFMED

Viale d e ll’A rtig ianato , Release №  00 ОТО P/V
3 0 5 /3 1 9 06/02/2003
4 8 0 1 4  C .\S  1 El BOIXKiNF.SK 12/14-
(R A ) ITALIA

F I G U R A  3  -  P IC T U R E  3  -  P H O T O  3

u  I N T R O D U R R E  L E  T E S T K  D E L L E  V I T I  P R E M O N T A T E  N E I  F O R I  
C O R R I S P O N D E N T I  D E L  S U P P O R T O  S C H I E N A L E  ( V E D I  F I G D R A  3 )
INTRODUCT SCREWS TOPSIDES MOUNTED PREVIOUSL Y INTO THE CORRESPNDENT

1 2



Eiiroclinic ......... ■
USER MANUAL ROLFMED

lidell’Artigianato. Release №  00 ОТО P/V
/319 06/02/2003
l4C \S li: i  BOl.OGNKSK 13/14-
t) ITALIA 1

HOLES OF BACKREST SUPPORT (PICTURE Л/° 3) -  VEUILLEZINTRODUIRE LES DESSUS DES 
VIS ASSEMBLEES Р Н Ё С Ё О Е М М Е Ы Т  A U X  T R O U X  c o r r e s p o n d e n t s  D U  S U P P O R T  D O S S I E R  ( P H O T O S  № 3)

f /  MARCA OA BOLLO

^  ^,14,62
ft̂ MdKr ?T^n 9f5 A'Vlv

:iбo1iw"’̂ oooQ^«^'^  Ч 'домять •■ 11/01Ш17
^  О̂ООШООО̂ _ 1Ш01.

г  “t ,  I -ЛЧ-С.' ••’Т» / а /1Й05 гъккуъ'!bViiy
г - im iiiiiliiiiiil

36D0I 
T5l 59;21107BF

\ . \ \ - P \ C T l  R E 4  P H O T O  4

I T A R E  L E  V I T I  C O N  L A  C H I A V E  I N  D O T A Z I O N E  F I N O  A  S E R R A R E  L O  
i E N A L E  A L  S t  P P O R T O  ( V E D I  E I G I J R A  4 )  -  PLEASE, SCREW THE SCREWS BY Т Н Е /^ М р т н  TO 
'̂ NTIL YOU CLOSE THE BACKREST TO THE SUPPORT (PICTURE N“ 4) -  VEUILLEZ VISSER LES V I^ N ^ I j /S A N T  LA 
}IDOTATION JUSQU'A FERMER LE DOSSIER AU SUPPORT (VOICI LA PHOTO Л/“  4)



Euroclinic USER MANUAL ROLFMED
Viale delT A rtig ianato , Release №  00 ОТО P/V
305/319 06/02/2003
48014 C a s t e l b o i .ck jn f .sf; 14/14-
(R A ) ITA LIA

F I G U R A  5  -  PICTURE 5 - PHOTO 5

□  C O P R I R E  C O N  I  T A P P I  G R I G I  I N  D O T A Z I O N F  I  F O R I  D I  F I S S A C G I O  ( V E D I
F I G L I R A  5  )  -  PLEASE. COVER THE FIXING HOLES BY THE GREY PLUGS TO EQUIP (PICTURE Л/* 5) -  
VEUILLEZ COUVRIR LES TROUX DE FIXATION EN UTILISANTLES BOUCHON GRIS EN DOTATION (PHOTO № 5)

14



■Euroclinic
EUROCLINIC S.r.l. Unipersonale 
Uffici operativi e produzione
Via Dell’Artigianato 305/319 
48014 Castelbolognese (RA)
Telefono ++39 0546 656031 lOlinee ra 
Fax ++39 0546 656691 
Web site; wvyw.euroclinic.it 
e-mail; info@eurociinic.it 
P.IVAe Cod. fisc.;02110630395

D i c h i a r a z i o n e  d i  c o n f o r m i t a  

Declaration of conformity

C €
pna per Otorinolaringoiatria; 

^lanngology Chair

»iiivo Medico Classe 1 
и1 Device Class 1

О Т О  P / V

la tn c o la  :

dumber

pnforme ai requisiti della  dircttiva 9 3 /4 2 /C E E

conformity with ihe previsions ofC'ouncil Directives 93/42/EEC

)state applicate le seguenti norm e;

bllowing harmonised rules have been followed:

^01.
998

U N I C E l E N  IS O  14971  
del 2 0 0 4

E N  6 0 6 0 1 -1 -2  
del 2 0 0 4

E N  9 8 0  
del 2 0 0 3

^ R O C L IN I^ .R l. UpipersonGJe II D ij^ to r e  G en erale

n lio  L on go
Р^аЧ) 2 3^  95"



^  - ly V

E u tr o c lin ic

l i C H N I C A L  S F E C I F I C A T I O N S  “  О Т П  p /V

iR SUPPLY: 
iE TO MOTORS: 
MOTOR PUSH : 

Ш  MOTOR PUSH: 
CAPACITY: 
ABSORBED:

2 3 0  V  5 0  Hz  
2 4  V d c  
4 0 0 0  N 
8 0 0  N 
1 4 5  K G .
9 0  V .A .
1 ,6  A

M E A S U R E M E N T S :

йО
3
5

S50 mm

oi
03

1460 mm

WCS.r.l. I nipersonale 
Hijimto 305/319 
Hbolo{>nese(R.A)

Tele ft) no
++39 0546 656031 [Oliiicc ra 
fax
++39 0546 656691

W eb site:
.curoclinic.ite-mail:

info о euroclinic.it

IM .02110630395 
N.°Mecc.
R K \  172443
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1 Е в р о кл и н и к Р у к о в о д с тв о  п о л ьзо ва тел я ]

1 Виале дель А р ти д ж ан ато  3 0 5 /3 1 9 П уб л и к а ц и я  №  01 РОЛФМЕД 1
1 48014  К астельбол он езе о т  0 6 .0 2 .2 0 0 3 ОТО Пи/Ви
1 И т а л и я 1 /1 4  1

I

Г Е Р Б О В А Я  М А РК А  
€ И ,  62

Министерство экономики 
и финансов 

Департамент налогов и сборов 
Печать нотариуса

ЕВРОКЛИНИК

ИНСТРУКЦИЯ ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

Кресло
РОЛФМЕД ОТО Пи/Ви

се

E U R O C L IM C S .R .L .  U nipersonale
Виа лель Артиджанато, 305/319 
48014 КАСТЕЛЬБОЛОНЕЗЕ (РА) 
P.IVA 02110630395 
Подпись.

? I О зн а к о м ь те с ь  с эти м  Р у к о в о д с т в о м  п р еж д е, ч ем  п р и с ту п и ть  к р а бо те  с креслом .

Версия С о с т а в л е н о I Д ата У т в е р ж д е н о Д ата
i № 0 1

i

Ф . М а р р о н е 0 6 .0 2 .2 0 0 3 Д ж . А н д р а ге т т и 0 6 .0 2 .2 0 0 3

Настояший документ выпущен ЕВРОКЛИНИК С.р.л. Униперсонале 
Копировать или распространять без разрешения запрещено.

Печать нотариуса; 
Альберто Джентил ИИ и, 

городской нотариус в Р /сси.
Поу{ф1сь.

/

I



Е в р окл и н ик Р у к о в о д с тв о  п о л ьзо ва тел я
1

Bna^ie дель А р ти д ж ан ато  3 0 5 /3 1 9  ! П уб л и ка ц и я  №  01 РОЛФМЕД
48014 К астельбол онезе ^от 0 6 .0 2 .2 0 0 3 ОТО П и /В и

И т а л и я 1 2 /14

Технические характеристики

Ток питания 2 3 0  В 5 0  Г ц

Н апряж ение, п о д а ва ем ое  на д в и га те л ь 2 4  В 1

У силие, п ри л агаем ое к с и д е н и ю 4 0 0 0  Н

У си ли е, п р и л агаем ое к сп и н к е 8 0 0  И

1 Г р узоп одъ ём н ость 145 кг

М о щ н о сть 9 0  В -А

Плавкий п р ед ох р а н и тел ь 1.6  А

[Рис.]

П ечать нотариуса.

П одп и сь.



Е вр окл и ник Р у к о в о д с тв о  п ол ьзовател я
1

BHOjie дель А р ти д ж ан ато  3 0 5 /3 1 9 П уб л и к а ц и я  №  0 0 РОЛФМЕД
48014 К астельбол он езе от 0 6 .0 2 .2 0 0 3 ОТО П и /В и

И т а л и я 3 /1 4

У С Т А Н О В К А

Вынуть кресло из у п а к о вк и  и п о с т а в и ть  его  на пол .

П одклю чить кресло к сети  и г о д с о е д и н и т ь  п ед ал ьн ое у п р а вл ен и е.

РАБОТА 

ВРАЩЕНИЕ

Кресло Р О Л Ь Ф М Е Д  О Т О  П и /В и  м о ж е т  п о во р а ч и ва тьс я  на 3 6 0 ° .

Вращ ение м ож ет в ы п о л н я т ь ся  или б л о к и р о ва ть ся  н аж ати ем  р ы чага  « А »  или « В » ,  

располож енны х справа и сл ева  о т  о сн о ва н и я  (о п о р ы ).

(Рис.|

Ры чаг « А » В р ащ ен и е  
Б л оки р овка  
Р ы чаг « В »

Если вращ ение заб л о к и р о в а н о , кр есл о  не м о ж е т  б ы т ь  п о д н я то  или о п у ш е н о .

П еч ать  нотариуса.
П од п и сь



Ё врокл иник 
|ясдель А р ти д ж ан ато  3 0 5 /3 1 9  

48014 К астельбол он езе  
Италия

Р у к о в о д с т в о  п ол ьзовател я 1

П уб л и к а ц и я  №  0 0 РОЛФМЕД
о т  0 6 .0 2 .2 0 0 3 ото Пи/Ви

4/14

1)ДЪЕМ И ОПУСКАНИЕ КРЕСЛА

тем, как п о д н я ть  кр есл о , у б е д и т е с ь , ч т о  вы р а збл о ки р овал и  в р ащ ен и е , наж ав на 

|[чаг « А »  или « В » .

1C.:

Sx -  левая п ед ал ь  
D x  -  правая педал ь

гобы п одн ять кр есл о, н аж м и те п р а в у ю  п ед ал ь , ч т о б ы  о п у с т и т ь  -  л е в у ю  педал ь.

Печать нотариуса: 
Альберто Джентилини, 

городской нотариус в Русой.
Подпись.

РЕГУЛИРОВКА ПОЛОЖЕНИЯ СПИНКИ КРЕСЛА

^Двигая назад р ы чаг, р а сп о л о ж е н н ы й  п о д  с и д е н и е м , вы  о б е с п е ч и в а е т е  с в о б о д н о е  д ви ж ен и е  
спинки: опуская вниз сп и н к у  кресла, вы  м о ж е те  п р и д ать  ей н у ж н ое  п о л о ж ен и е .

Отпустив ры чаг в и с х о д н о е  п о л о ж е н и е , вы  б л о к и р у е те  сп и н к у  кр есл а  в т о м  п о л о ж ен и и , в 

Iкотором он о  оказал ось.
П р и м е ч а н и е ;С л е д у е т  и м еть  в ви д у , ч то  при п о д ъ ё м е  сп и н к и  кресла из н акл он н ого  
положения, в сл уча е  о т с у т с т в и я  п ац и ен та  в этом  к р есл е, вам н у ж н о  п р и д ер ж и ва ть  сп и н ку  
к р е с л а  рукой во  и збеж ан и е с л и ш к о м  б ы с т р о го  её п ер е м ещ е н и я  (п ри срабаты ван и и  
подъёмного м ехан и зм а , д е й с т в у ю щ е г о  о т  газовой  п р у ж и н ы , в о т с у т с т в и е  п р о ти вовеса  -  

веса пациента).

Г



5

Е вр окл и н и к
Виале дель А р ти л ж ан ато  3 0 5 /3 1 9  

48014 К астельбол он езе  
Италия

Р у к о в о д с тв о  п ол ьзо ва тел я  
П убл и ка ц и я  №  0 0  

от 0 6 .0 2 .2 0 0 3

^  11
РОЛФМЕД 
ОТО Пи/Ви

5/14

ГЕРБОВАЯ М АРКА  
€ 14,62

Министерство экономики 
и финансов 

Департамент налогов и сборов 
Печать нотариуса

ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ

Кресло О Т О  П и /А й  не т р е б у е т  с п е ц и а л ь н о го  т е х о б сл у ж и в а н и я .

Примечание: О ч и с т к у  п окр ы ти я  кресла из м атери ал а зкау с л е д у е т  вы п о л н ягь

жидкостями, не со д ер ж а щ и м и  сп и р т и с п е ц и а л ь н о  со зд а н н ы м и  для этой  цели.

УКАЗАНИЯ И МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ

Кресло О Т О  П и /В и  сн а б ж ен о  к о р о б к о й  уп р авл ен и я  с д в о й н о й  за щ и то й , п о д к л ю ч аем о й  к 
сети 220  В. П ер ед  в ы п о л н е н и е м  л ю б ы х  о п ер аци й  (зам ен а п р ед о х р а н и тел е й , р ем он т и пр.) 

ОТКЛЮЧИТЕ УСТАНОВКУ ОТ СЕТИ.

Не уклады вать на п о д с та вк у  для н о г грузы  тяж ел ее  3 0  кг.

Установка долж н а и с п ол ьзо в атьс я  т о л ь к о  в с о о т в е т с т в и и  с у казан и я м и , и зл ож ен н ы м и  в 
настоящем Р ук овод стве .

Е В Р О К Л И Н И К  не н есёт о т в е т с т в е н н о с т и  за п о вр е ж д ен и я , в о зн и к ш и е  в результате  
неправильного п ол ьзован и я  кр есл ом .

ВОЗМ ОЖ НЫ Е П Р О Б Л Е М Ы

М еханизмы  кресла не 
работают или р а б о та ю т  
только в одн ом  направлени и

П ри н аж ати и  педали вы  
сл ы ш и те  звук  ср абаты ван и я  
реле

П р о в е р и ть  п о д к л ю ч е н и е  
дв и га тел я  к сети . 1 
Д в и га те л ь  не работает.

П ри наж атии педали  вы не 
сл ы ш и те  звук  ср абаты ван и я  
реле

П р о в е р и т ь  п о д к л ю ч ен и е  
п ед ал ьн о й  к ор обки . 
П е д а л ь н о е  у п р авл ен и е не 
р а б о та ет.

Печать нотариуса 
Альберто ДжентилинК/ 

городской нотариус в Р у с ^ .
П од п и сь .



Виале дель А р ти д ж ан ато  3 0 5 /3 1 9  
48014 К астельболонезе  

Италия

Евроклиник Р у к о во д с тв о  п ол ьзовател я  

П уб л и к а ц и я  №  0 0  
о т  0 6 .0 2 .2 0 0 3

РОЛФМЕД 
ОТО Пи/Ви

6/12

Кодовые о бозн ачен и я  детал ей  о сн о ва н и я  кресла О Т О  П и /В и

Печать нотариуса: 
Альберто Джентил ими, 

городской нотариус в Русой, 
Подпись.

/
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Е вроклиник
Виале дель А р ти д ж анато  3 0 5 /3 1 9  

48014 К астельболонезе  
И т а л и я

Р у к о во д с тв о  п ол ьзовател я  

П уб л и к а ц и я  №  0 0  
о т  0 6 .0 2 .2 0 0 3

i1 _ ____— ■ ■ - ————

РОЛФМЕД 
ОТО Пи/Ви !

7 /1 2  1
ш. ж г —- -- - V --- —------

Кодовые обозн ачен и я детал ей  си ден и я  кресла О Г О  П и /В и

ГЕРБОВАЯ М АРКА  
€ J4, 62

Министерство экономики 
и финансов 

Департамент назюгов и сборов 
Печать нотариуса

Печать нотариуса: 
Альберто Джентилини, 

городской нотариус в Русси.
П одп ись.

/





5.

Ёвроклиник Р у к о в о д с тв о  п ол ьзовател я

Внале дель Артиджанато 305/319 П уб л и к а ц и я  №  01 РОЛФМЕД
f; 48014 Кастельболонезе 1 о т  0 7 .0 5 .2 0 0 3 ОТО Пи/Ай

Италия 6/12

Г Е Р Б О В А Я  М А РК А  
€ 14, 62

Министерство экономики 
и финансов 

Департамент налогов и сборов 
Печать нотариуса

Т А Б Л И Ч К А  С П А С П О Р Т Н Ы М И  Д А Н Н Ы М И

Табличка с о сн о вн ы м и  хар ак тер и сти кам и  кресла н а х о д и тс я  на п о д ъ ё м н о м  ры чаге, пол  
сидением.

На табличке указаны  с л е д у ю щ и е  д а н н ы е;

Тип кресла указан р ядом  с н азван и ем  и здел и я.

На «ч а са х »  с п р авой  с т о р о н ы  указан ы  го д  и м е ся ц  вы п уск а .

В табличках ниж е сп р ава  указан ы  класс кресла, н ап р яж ен и е в В , частота  в Гц и 
м аксим альная п отр еб л я ем а я  м о щ н о с т ь  в В  А ,

Внизу слева указан за в о д ск о й  н ом ер  изделия.

Например:

Кресло: О Т О  Н и /В и

Заводской ном ер : А Н 0 3 0 0 1  Г о д ; 2 0 0 3  М е с я ц ; 0 5

Печать нотариуса; 
Альберто Джентилини, 

городской нотариус в Русси.
Подпись.
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Е вроклиник
■але дель А рти дж анато 3 0 5 /3 1 9  

48014 К астельболонезе  
Италия

Р у к о во д с тв о  п о л ьзо ва тел я

П уб л и ка ц и я  №  0 0 РОЛФМЕД
^от 0 6 .0 2 .2 0 0 3 ОТО Пи/Ви

Ш /14

ИНСТРУКЦИИ ПО СБОРКЕ 
СПИНКИ КРЕСЛА

: Фото 1

П р об к и  (закр ы вать  отвер сти я)

В и н ты  М 6 Х 3 0

Гайковерт

Печать нотариуса; 
Альберто Джентилини. 

городской нотариус в Русси.
Подпись.

J
/

/ -
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Евроклиник
Внале дель А р ти д ж анато  3 0 5 /3 1 9

Р у к о в о д с тв о  п ол ьзовател я  

П убл и ка ц и я  №  0 0 РОЛФМЕД
48014 К астельболонезе о т  0 6 .0 2 .2 0 0 3 О Т О  П и /В и

Италия 11/14

Фото 2: В ви н ти ть ч а сти ч н о  в и н ты , в х о д я щ и е  в к о м п л е к т  п о ст а в к и , в с о о т в е т с т в у ю щ и е  

резьбовы е о твер сти я  на сп и н к е  кресла

Печать нотариуса; 
Альберто Джентилини, 

городской нотариус в Русси.
Подпись.
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Ёвроклиник 
шале дель Артиджанато 3 0 5 /3 1 9

Р у к о в о д с тв о  п ол ьзовател я

П уб л и к а ц и я  №  0 0  i

i 1 
I

Р О Л Ф М Е Д

48014 Кастельболонезе о т  0 6 .0 2 .2 0 0 3 О Т О  П и /В и

И т а л и я 12/14

iQTo3: Ввести винты , п р ед ва р и тел ьн о  у ста н о вл е н н ы е  в с п и н к е , в с о о т в е т с т в у ю щ и е  

отверстия в о п о р е  сп и н ки  кресла

О п о р а  сп и н ки  кресла

П е ч а т ь  нотар и уса.

П о д п и сь .

. /
/
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11 Ёвроклиник Р у к о во д с тв о  п о л ьзо ва тел я !
j

||Вйале дель Артиджанато 305/319 П уб л и к а ц и я  0 0 РОЛФМЕД 1
Р': 48014 Kacтev̂ ьбoлoнeзe о т  0 6 .0 2 .2 0 0 3 ОТО Пи/Ви
i i  Италия 13/14

ГЕРБОВАЯ МАРКА 
€ 14,62

Министерство экономики 
и финансов 

Департамент матюгов и сборов 
Печать нотариуса

Ф ото 4 : Завинчивать ви н ты  с п о м о щ ь ю  га й к овёр та , в х о д я щ е го  в о б ъ ё м  п о ставк и , чтобы  
закрепить сп и н ку кресла на о п ор е

Печать нотариуса; 
Альберто Джентил ИНН. 

городской нотариус в Русой.
Подпись.



и

е iiii— — —1
1 Ёвроклиник Р у к о в о д с тв о  п ол ьзовател я

:|’]||вале дель Артидж анато 3 0 5 /3 1 9 П уб л и к а ц и я  0 0 Р О Л Ф М Е Д

48014 Кастельболонезе от 0 6 .0 2 .2 0 0 3 О Т О  П и /В и

И та л и я 14/14 1

р  Ф ото 5 : Закрыть отвер сти я для ф и к с и р у ю щ и х  в и н то в  се р ы м и  п р о бк ам и  из ком плекта  

поставки

Печать нотариуса; 
Альберто Джентилини, 

городской нотариус в Русси.
Подпись.
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EUROCLINIC S.r.l. Unipersonale 
Производственные и административные отделы  
Виа дель Артиджанато 3 0 5 /3 1 9  
48014 Кастельболонезе (Р А )
Тел.:+ + 3 9  0546 656031 10 линий га 
Факс:++ 39 0546 656691 
Web site: www.euroclinic.il 
e-mail: inford euroclinic.it 
P.IVA e Cod. fisc.; 0211 06 3 0 3 9 5

ЕВРОКЛИНИК

ДЕКЛАРАЦИЯ О СООТВЕТСТВИИ

се : |

Установка для о то л а р и н гол оги и : ОТО Пи/Ви

Медицинское о б о р у д о в а н и е  К л асса  I 

Заводской (серийны й) н ом ер :

Соответствует п р ед п и сан и ям  Д и р е к т и вы  С о в е та  9 3 /4 2 /Е Э С .

При1̂1енялись сл е д у ю щ и е  со гл а с о в а н н ы е  стан д ар ты :

EN 60601.1  от 1998  
UNI CEI EN ISO  14971 от  2 0 0 4  
EN 6 0 6 0 1 -1 -2  от 2 0 0 4  
EN 980 от 2003

Штамп предприятия:
EUROCLINIC S.R.L. U nipersonale
Виа дель Артиджанато, 305/3 ! 9 
48014 КАСТЕЛЬБОЛОНЕЗЕ (РА) 
P.IVA 02110630395 
Подпись.

Г ен ер а л ьн ы й  Д и р е к т о р  
М а у р и л и о  Л о и го
Подпись.

Печать нотариуса: 
Альберто Джентил и ни, 

городской нотариус в Русс и.
Подпись
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Штамп предприятия:
EUROCLINIC S.R.L. U nipersonale
Виа дель Артиджанато, 305/3 19 
48014 КАСТЕЛЬБОЛОНЕЗЕ (РА) 
P.1VA 02110630395 
Подпись

ЕВРОКЛИНИК

Технические характеристики «ОТО Пи/Ви »:

Ток питания 2 3 0  В 5 0  Гц

Напряжение, п од аваем ое на д в и га те л ь 2 4  В

Усилие, прилагаем ое к с и д е н и ю 4 0 0 0  Н
Усилие, прилагаем ое к сп и н ке 8 0 0  Н

Г рузоподъём ность 145 кг

М ощ ность 9 0  В -А

Плавкий п р едохран и тель 1,6 Л

РАЗМЕРЫ:

Печать нотариуса; 
Альберто Джентил и ни. 

городской нотариус в Русси.
Подпись.

EUROCLINIC S.r.l. Unipersonale Тел.; Web site; P.1.02110630395
Виа дель Артиджанато 305/3 19 +^39 0546 656031 10 линий га www.euroclinic.it N.“Mccc.
48014 Кастельболонезе (РА) Факс: e-mail; REA 172443
Италия ++39 0546 656691 info@euroclinic.it

/ /
/



ФОТО КРЕСЛА ОТО Пи/Ви

Штамп предприятия:
EUROCLINIC S.R.L. Unipersonale
Виа дель Артиджанато, 305''319 
48014 КАСТЕЛЬБОЛОНРЗЕ (РА) 
P.IVA 021 10630395
П0Д1ГИСЬ.

17

ГЕРБОВАЯ МАРКА  
€ 14, 62

Министерство экономики 
и финансов 

Департамент налогов и сборов 
Печать нотариуса

Печать нотариуса: 
Альберто Джентилини, 

городской нотариус в Русси.
Подпись
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ч т о  настоящ ая ф отостатическая копия  

|гет прЬ дъявлвйном у'М ие д о к ум ен ту , и вьщ ается  в ви де  
с марками, Русси, 27.03.07. 
ф и у с а :

(Д ж ентилини, 
н отар и ус в Русси.

АПОСШЛЬ 
(Гаагская конвенция от 5 октября 1961 г.) 
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Настоящий официальный документ
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3. выступающим в качестве .„нотариуса в Русси (Ра),
4. скреплен штампом/штемпелем 

Государственной печатью
УДОСТОВЕРЕНО
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7. Прокурором Республики.........Роберто Месколини
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Прокурор Республики Роберто Месколини

(подпись)
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Euroclinic User Manual
V iale d e ira rtig ia n a to . Release N° 01

3 0 5 /3 1 9 Dtd 07/05/2003
4 8 0 1 4  C a ste lb o lo g n e se

I T A L I A

i ' i  I  i  5̂'
I

ROLFMED 

ОТО P/I 1/12

^  VliniJU-rii diirKcwiiHiija''.^
 ̂ »' di'llt' 1 iiiuii/f

^ *Sytrate
^  ooDioaeî , оооошД^! 

noDtS?

0 1 05 254413 679 V /  

lllllllillilliilli

M BOLLO 

62
.  Euroclinic

Ita liano / English

M A N U A L E  I S T R U Z I O N I  /  I N S T R U C T I O N  M A N U A L

R O L F M E D  О Т О  P / I

C € EUROC -ШЮ S.R.L jifiiperaonaJe 
JirArtigian̂ rfo, 305/319

3 ^ E  (RA) 
'0630395

Leggere il presente manuale prima di utilizzare la poltrona 

Read this m a n u a l  before operating the chair

! VtRSIONH REDATTO 1 DATA APPROVATO I DATA 1
VERSION DREW BY DATE APPROVED BY DATE

N,00 AndragheW G, 07/05/ 2003 Andraghetti G. ! 07/05/2003
! Marrone F I Marrone F

L..

Q i i c s l o  d o c u m c n i o  e r c a l i / / a i u  d a  L i u r o d i n i c  S i . l  I J n i p c r s o n a l c .
\ i e t iU a  la  d u p i i c a / . i o n c  e la  d i v u i g a / i u n c  t i o i i  a u t o r i / z a i a  

"I 'hi .s d o c u m e n t  h a s  b e e n  m a d e  b \  I : U R ( ) C ’ [ . 1 N K '  S . r . l .  L ' n i p e r s o n a l e  
I t  i s  p r o h i b i t e d  t o  d o u b l e  o r  d i v u l g e  i t  vs i t l i o u t  a u t h o r i s a t i o n  

l e i  - 3 9  0 5 4 6  6 5 6 0 3 1  T a x  + 3 9  0 5 4 2  6 5 6 6 9 1  e - m a i l  intVa'CiirocIinic.it www.eurociinic.it



Eurxjclinic
V iale (le lP artig ian ato , 

3 0 5 /3 1 9  
4 8 0 1 4  C a s tc lb o lo g n e s c  

I T A L I A

User Manual 
Release N° 01 

Dtd 07/05/2003
ROLFMKD 

ОТО P/I 2/12

ITALIANO

INSTALLAZIONE

Sollevare la poltrona dal bancale di 
imballo ed appoggiarla a! suolo.

FUNZIONAMENTO

ROTAZIONE

La poltrona ROLFMED OTOP/1 puo 
ruotare a 360°.
La rotazione si blocca sollevando la leva 
“A” con il piede.
Premendo sulla leva “A” si libera la 
rotazione.

/
Л..

SOLLEVAMENTO E ABBASSAMENTO
Premendo npetutamente sulla leva “A” 
con il piede, si ottiene il sollevamento 
della poltrona. Mantenendo premuto a 
fine corsa in basso la leva “A”, si ottiene 
la discesa della poltrona.

ENGLISH

INSTALLATION

Lift the chair out from the package and 
place it on the floor.

WORKING

ROTATION

ROLFMED OTOP/I chair can rotate 360°. 
You can block rotation, lifting “A” lever by 
your foot.
Pressing "A" lever, you can set free the 
rotation.

LIFTING AND LOWERING
Pressing “A” lever again and again by 
your foot, you will get chair lifting.
If you maintain pressed “A” lever at most, 
you will reach chair lowering.



Eurocliiiic User Manual
[ ~  ■■ ■ ■ ■

Vialc (lc!rarti«iariat(). Release № 01 ROLFIMED
305/319 Did 07/05/2003 OTOP/I 3/12

48014 C'a.stelb()l()"iu*st‘
1 H A M A

REGOLAZIONE DELLO SCHIENALE.

Spingendo mdietro la leva "C”, situata 
sotto la seduta, si sblocca il movimento; 
forzando lo schienale verso il basso, lo si 
puo posizionare a piacimento.
Rilasciando la leva "C" nella posizione

• naturale, lo schienale si blocca nella 
posizione in cui si trova.
N.B. Se lo schienale e reclinato e si 
blocca il movimento senza il paziente 

I sulla poltrona, e opportuno
* accompagnare la salita dello schienale 

con la mano, per evitare un movimento
T ' e.ccessivamente veloce, dato dalla forza 

"d.! ^inta della molla a gas, operante 
"senza il peso del paziente.

MANUTENZIONE ORDINARIA
I

La poltrona ROLFMED OTOP/I non 
necessita di particolare manutenzione. 
N.B. Pulire il peltex dei cuscini con liquidi 
non alcolici ed appositamente studiati per 
I’uso.

AVVERTENZE E PRECAUZIONI

Non appoggiare oggetti piu pesanti di Kg 
30 sul poggia-gambe della poltrona.

II costruttore non risponde dei danni 
provocati dal cattivo uso о inosservanza 
delle norme enunciate nel presente 
libretto

PROBLEMI POSSIBILI:
La poltrona non funziona о funziona solo in una 
direzione=>POMPA DI SOLLEVAMENTO 
SCARICA D'OLIO

BACKREST ADJUSTMENT

Pushing backward "C" lever, which is 
placed under the seat, you will set free 
the movement; if you push the backrest 
low, you can place it as you prefer, 
if you release “C" lever in order to get its 
natural position, you will block backrest in 
the position where it is.
Please, kindly note that, if backrest is 
tilted and the movement stops without the 
patient on the chair, you may accompany 
backrest lifting by your hand, in order to 
avoid a too speed movement (which can 
be caused by gas spring power push, that 
acts withouth patient weight).

USUAL MAINTENANCE

ROLFMED OTOP/I chair does not need 
particular kinds of mainenance.
Please, kindly note that you have to clean 
cushions peltex by not alcohlic liquids that 
must be studied on purpose for this use.

DIRECTIONS AND PRECAUTIONS

Do not lay things more heavy than Kg 30 
on legrest.

The producer is not responsible for 
damages caused by a bad use or failure 
to observe the instructions listed in this 
manual.

POSSIBLE PROBLEMS:
The chair does not work or it works only to one 
secific direction=>THE LIFTING PUMP IS 
UNLOADED ABOUT OIL
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L'etichetta identificativa della poltrona si 
trova sui braccio di sollevamento, al di 
sotto della seduta 
E compilata nel seguente modo

• II tipo di poltrona e determinato 
dalla punzonatura a fianco del 
nome

• II modello viene specificato con 
la scritta a pennarello indelebile

• Neir “orologio" in alto a destra 
sono contrassegnati I’anno e il 
mese di costruzione

• Nelle tabelle in basso a destra 
sono contrassegnati la ciasse, i 
volts , i volts/Ampere, e gli 
Hertz della tensione di 
alimentazione poltrona

• In basso a sinistra si pone con 
un pennarello indelebile la 
matricola alfa-numenca (serial- 
number) che permette di 
identificare univocamente la 
poltrona.

Esempio di etichetta : XX 03 ООО

i
11)1.N г 1)1.1 1.Л .ANNO 1)1
t'( )1 I'RONA CO.SIRIJ/IONl

Poltrona: ROLFMED ОТО P/I
senal number AF030001 Anno:2003 Mese 05

Identification label is placed on lifting arnn, under 
the seat
It IS filled in as follows

• The kind of chair is determined by an 
incision near the name

• The model is specified by a indelible felt- 
tippen writing

• On the "clock" above on the right side are 
engraved construction year and month

• On the table below on the right are 
mentioned membership class, volts, 
volts/Ampere and Hertz of the chair

• Below on the left side, you will find the 
alphanumeric serial number (indicated by 
an indelible fel-tip pen), which consents to 
identify the chair in an univocal way

Example of label .XX 03 OOP 1 M Kl \i
\ i  \im к

I D I M  oi  
t llAIK

VI \K ()1 
С.Ч ),SI RUC I

Chair; ROLFMED OTOP/I
Serial number; AF030001 Year; 2003 Month 05

— i Ы 1 ГОС 1 1 ШС

i P O O O V E C  1 ! C O N C E P T
5 P O D O P E G E  1 O T O C O N C E P T
Г o f o p  V E L E G ,} O T O P  V P R O F
! O T O P 'V  1 O T O P  i
f  F O D O P  V j G V N E X

б -''O P E X  
; P O D a f> iE ) t “ 1 ""

D E M P ) :k i

1 ^

br-H 
Ni. ivit'L

r  r

\  у

A

CLASSE ТГиГвТвь'* V.^ Ч — .  ---------------- ^

V.A. i >0 ! 70 П2С' Hr
r ' t — r
\------- i ---- „Л----
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ISTRUZIONI MONTAGGIO SCHIENALE -  BACKREST ASSEMBLAGE 

INS rRUCTlON -  INS I RUC riONS ASSEMBLAGE DOSSIER

Italiano/En^lish/Franvais

ж

ISTRUZIOM [)I MONTAGGIO SCHIFNAI.F BACKr<F-;S'l ASSHMRLAGH INSTRUCTION 

INSTRUCTIONS ASSI N'lBLACii: DOSSll.R
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Clf.XM6
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nCTLRE I PHOTO!
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F IL E T T A T I  P R E S E N T ! S I  L L O  S C H I E N A L E  ( V E D I  VICAJR A 2) -  p l e a s e ,  s c r e w  p a r t i a l l y

THE S C R E W S  TO E Q U I P  IN T O  T H E  A P P R O P R I A T E  T H R E A D E D  H O L E S .  W H ICH A R E  O N  T H E  B A C K R E S T  ( P I C T U R E  №  2) -  
VEUILLEZ V I S S E R  P A R T I E L L E M E N T  L E S  VIS E N  D O T  A TION A U X  T R O U X  F A I T S  E X P R E S  F I L E T E S  QUI S E  T R O U V E N T  S U R  L E  

D O S S IE R  (VOICI LA P H O T O  №  2 )
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t-v - 1-

» Ч . f

'V -4 ;., >4.

î :C-
/  *•

Ki(;i RA 3 -  PK T i Rt: з -  r n o r o .?

j  I N T R O D l  R R E  L F  T E S T E  D R L I T ,  M i l  P R E M O M  A  Т Е  N E I  F O R I

C O R R I S P O N D E N T I  D E I .  S U P P O R T O  S C H I E N A L E  ( V E D I  F I G l  R A  3,) -  PLEASE 
INTRODUCT SCREWS TOPSIDES MOUNTED PREVIOUSL Y INTO THE CORRESPNDENT 
HOLES OF BACKREST SUPPORT (PICTURE Л/“ 3) -  VEUILLEZINTRODUIRE LES DESSUS DES 
VIS ASSEMBLEES P R E C E D E M M E N T  A U X  T R O U X  C O R R E S P O N D E N T S  DU S U P P O R T  D O S S I E R  ( P H O T O S  № 3)
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FlCiURA -1 /7( ’77 RE 4 P H O T O  4

A V M T A R i :  L K  \ I I I C O N  L A  С H I A \  L L\ D O T A Z I O N L  F L N O  A  S E R R A R K  L O  
S C H I F A A L F  A L  S I  P P O R T O  (V F D I  F I ( ;U R A  4 ) -  P L E A S E .  S C R E W  T H E  S C R E W S  B Y  TH E W R E N C H  TO 

EQUIP UNTIL YOU C L O S E  TH E B A C K R E S T  TO TH E S U P P O R T  ( P I C T U R E  №  4 )  -  V E U I L L E Z  V I S S E R  L E S  V I S E N  U T IL IS A N T  LA 

CLE E N  D O TATIO N J U S Q U ' A  F E R M E R  L E  D O S S I E R  A U  S U P P O R T  (V O IC I LA P H O T O  №  4 )
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i l O U R A  5  -  riCTL RE 5 PHOTO 5

j  C O P U I R K  C O N  I Г А Р Р 1 ( ;R I C ;I  i n  D O T A Z I O N E  I F O R I DI F I S S A G G I O  (V E D I

F IG IJ R A  5 ) -  P L E A S E .  C O V E R  TH E F IX IN G  H O L E S  B Y  THE G R E Y  P L U G S  TO E Q U I P  ( P I C T U R E  Л/“ 5) - 
V E U I L L E Z  C O U V R I R  L E S  T R O U X  D E  FIXA TION E N  U T IL IS A N T  L E S  B O U C H O N  G R I S  E N  D O T A T IO N  ( P H O T O  №  5)

»( I I'
rson» 
i r  \ r  
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fTING PUMP PUSH: 
iCKREST PUSH 
^TING CAPACITY

TECHNICAL SPECIFICATIONS “ OTOPI”

3000 N 
800 N 
145 Kg

/ r -
i /  ^ MAR BOIIO

MEASUREMENTS:

650 m m

1.
1460 mm

a,
CO
о

(IlM C S.r.l.
Son;il(-
1Г VrtigiHiiato 305 31V 
»Mcit)(»lognesc(R V)

I cU-fono U i-h site: IM. (121 I0(.3(I395

• -ЗО ((54() 656(131 KMifU'i’ rH- i4iroclinic.il N.°Mi:cc.
bav c-mitll: RI.A 172443
♦<39 (1546 6566‘Л itilo rt ciiroclinic.it



Euroclinic
EUROCLINIC s.г.I. Unipersonale 
Uffici operativi e produzione
Via Deli’Artigianato 305/319 
48014 Castelbolognese (RA)
Telefono ++39 0546 656031 lOlinee ra 
Fax + + 39 0546 656691 
Web site, www.euroclinic.it 
e-mail; info@ euroclinic.it 
P I V Ae  Cod fisc :02110630395

D I c h i a r a z i o n e  d i  c o n f o r m i t a  

Declaration of conformity

C €
Poltrona per Otonnolaringoiatria; 
lOtorhinolaringology Chair

Dispositive Medico C'iassc 
Medical Device Class 1

ОТО P/I

:№ matricola : 
ferial Number

E’ confonTie ai rcquisiti della dirctliva 9 3 /4 2 /C E E

}s in conformiiy wiih (he previsions o f ('ouncil Directives 93 '42/EEC'

Sono slate applicate le segucnti norm c;

^he folkminiJ harmonised rules have been followed.

£ N 6 0 6 0 1 . 
Ш  1998

U N I C E l EN  ISO  14971  
del 2 0 0 4

EN  6 0 6 0 1 -1 -2  
del 2 0 0 4

EUROCLINIC S.R.L. Unipersonale 
Via (iDlPArtlgi^nato. 305/319 

48014 CASTELBOLOGNESE (RA) 
P. iVA о г  f  1 3 0 3 9 5

EN  9 8 0  
del 2 0 0 3

II D i r e b ^  G enerale  
Maj! rilio Lon go



>ч

■̂̂ mUNICSRL Mn-

/



.• . •' l. i p̂ '/.r̂ DnlL? ГОГ";' ‘ ■

^  > t L  / Д

Л'^УхХ^'j

6 U  (h>^



Евроклиник
Виале  лель А р т и л ж а н а ю  305/319 

48014 К астел ьб о л о н сзе  
И т а л и и

Руководство поль'ювателя
Публикация №  01

от 07.05.2003
РОЛФ М ЕД
ОТО Пи/Ай

.1/12

ГЕРБОВАЯ МАРКА 
6 14.62

М инистерство ж оном ики  
и финансов 

Департамент на.'Югов и сборов 
Печать ногари\са

ЕВРОКЛИНИК

ИНСТРУКЦИЯ ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

РОЛФМЕД ОТО Пи/Ай

с е

EIIROCLINIC S.R.L. Unipersonalc
Виа лель Л ртилжанато. 305 '3 IQ 
4 8 0 N  К А С Т Ы Ь Б О Л О Н В З Е  (Р А ) 
P.1VA 02110630395 
Подпись.

f Ознакомьтесь с тгим Р\ ководством прежде, чем приступись к работе с креслом.

Версия 
,4 -0 0

('оставлено 
Дж. Анлрагег'ги 

Ф. Марроне_

Дата
07.05.2003

Утверждено 
Дж. Андрагетти 

Ф. Марроне

Дата
07.05.2003

Настоя 1ЯИЙ докум ен т вы пущ ен Е В Р О К Л И Н И К  С.р.л. Униперсонале 
Копировать или распространять без разрешения запрешено.

Тел. -3 9  0546 65603 1 Ф акс - 39 0542 656691 
e-m a il in fo  U 'c u ro c iin ic . i l  w w w .c u r o c l in ic . i l

Печать нотариуса: 
Альберто Джентил НИИ, 

городской нотариус в Русси.
Подпись.
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48014 К астельболон е}е  
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Руководство пользователя
Публикация № 01

'от 07.05.2003
Р О Л Ф М Е Д  
О Т О  П и /А й

2/1:

У С Т А Н О В К А

Выну ть кресло и  ̂\пако ;̂ки и поставить его на пол.

Р А Б О Т А  

В Р А Щ Е Н И Е

Кресло РОЛЬФМГ’Л ОТО Ни Ай может поворачиваться на 360°,
Вращение можно чаблокировать, подняв рычаг «А» вверх ногой.
Снять блокировк). придав креслу свободг(ое вращение, можно, отжав вниз рычаг «А». 

[Р ис.)

П О Д Ъ Ё М  И О П У С К А Н И Е  К Р Е С Л А

Кресло поднимают, нажимая повторно на рычаг «А».
Крес.ю опускают, нажав на рыча!' «А» и удерживая его в нажатом положении.

Печать нотариуса: 
Альберто Джен тилини. 

городской нотариус в Русси.
Подпись.
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Руководство пользователя
Публикация №? 01

'от 07,05.2003
РОЛФМ ЕД
О ТО  Пи/Ай

3/12

Р Е Г У Л И Р О В К А  П О Л О Ж Е Н И Я  С П И Н К И  К Р Е С Л А

Двтая на}ад рыча; <̂ С». расположенный под сидением, вы обеспечиваеге свободнс^е 
движение спинки: опуская впи'̂  спинку кресла, вы можете придать ей нужное положение 
Отпустив рычаг иС » в исходное положение, вы блокируете спинку кресла в гом 
положении, в котором оно оказа^юсь.
Следует иметь в виду, что при подъёме спинки кресла из наклонного положения, в случае 
отсутствия пациента в пом кресле, вам нужно придерживать спинку кресла рукой во 
избежание слитком быстрого ее перемещения {при срабатывании подъёмр{ого 
механизма, лейс! в\loniero оч газовой пружи1пл. в отсутствие прочивовеса -  веса 
пациен га).

О Б Ы Ч Н О К  Т Е Х О Б С Л У Ж И В А Н И Е

Кресло ОТО Пи/Ай не требует специального техобслуживания.
След\ет имегь в виду, что при очистке покрытия кресла из материала пелтскс нужно 
пользоваться жидкостями, пс содержащими спирт и предварительно хорощо 
проверенным и..

У К А З А Н И Я  И М Е Р Ы  П Р Е Д О С Т О Р О Ж Н О С Т И

Не укладыиа) ь на подставку для noi грузы тяжелее 30 К1'.

Изготовитель не несет ответственности за повреждения, возникщие в pe3yj'ibiaTe 
неправильного пользования креслом или несоблюдения инструкций Ешстоящею 
Руководства.

ВО^МОЖНЫК n P O B jlE M b l

Если механизмы кресла отказываются работать или работают только в одном направлении 
= >  В НАСОСЕ-:. О В Е С П К Ч И В А Ю Щ Е М  П О Д Ъ Ё М . НЕ^Т М А С Л А ,

Печать ногариуса; 
Альберто Джентилини. 

городской нотариус в Pvcch.
Подпись.
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Руководство пользователя
Публикация № 01

\у1 07.05.2003
I РОЛФМ ЕД

О ТО  Пи/Ай
i 4/12

Кодовые обо;}начоиия лепией основания к р е с л а  О ГО Пн/Ай

I
Печать нотариуса: 

Альберто Джентил и и и, 
городской нотариус в Русси.

П о л п и с ь .
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48014 К асгельб о  lOHCie 

И г а л н н

Е в р о к л и н и к Руководство пользователя
11убликация № 01

01 07.05.2003
РОЛ Ф М ЕД
О ТО  Пи/Ай

5,12

Кодовые обошачения деталей сидения кресла ОТО Пи/Ай

ГЕРБОВАЯ МАРКА 
€14,62

М инистерство ж оном ики  
и финансов 

Департамент налогов и сборов 
Печать нотаричса

Печать ногариуса: 
Альберто Джентил и ни, 

городской нотариус в Русси.
Подпись.

Идентификационная табличка
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6/i

ТАБЛИЧКА С ПАСПОР ТНЫМИ ДАННЫМИ

Габличка с основными характеристиками кресла находится на подъёмном рычаге, под 
сидением.
На табличке указаны следуютие данные;

Тип кресла \ка'̂ ан насечкой рядом с иа'шанием и’̂ делия.
•Модель кресла написана черным несмываемым фломастером.
На <(часахг' с правой стороны указаны гол и месяц выпуска.
В табличках ниже справа указаны класс кресла, напряжение питания переменного 
тока в В. час гота в Гц и .максима.1ьная потребляемая мощность в В-А.

• Вни:̂ _\ слева несмывае.мым чёрным фломастером указан буквенно-цифровой
заводской номер изделия. i арантируюший идеи гификацию кресла.

Пример таблички; XX 1)3 0001
где XX -  обозначение кресла; 03 -  год проекта: 0001 -  заводской номер

Кресло типа ОТО 11и'Ай 
Заводской номер : АРОЗООО! Год: 2003 Месяц; май

Печать нотариуса: 
Альберто Джентил И Н Н . 

городской нотариус в Русси, 
Пол пись.
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Е в р о к л и н и к 1̂ уковолс1 В() пользовалеля
Пуолнкация №  01

от 07,05.2003
РОЛФ М ЕД
О ТО  Пи/Ай

И\1

ИНСТРУКЦИИ п о  СБОРКЕ 
СПИНКИ КРЕСЛА

I

Печать нотариуса: 
Альберто Джентил и ни. 

ородской нотариус в Русси, 
Подпись.



Ё вроклиник Р уководство  пользователя
Виале дель А ртид ж анато  305/319 П уб л и ка ц и я  №  01 Р О Л Ф М Е Д

48014 Кастельболонезе от 07,05.2003 О Т О  П и /А й
И т а л и я 8/12

Печать нотариуса; 
Альберто Джентил и ни, 

городской нотариус в Русой.
Подпись.

К о м п л е кт  для сб о р ки  с п и н к и  кресла, в ход ящ и й  в поставку: 
1- п р о б ки  для отверстий ; 2- в и н ты  М бхЗО; 3- гай ко в ё р т

/
//■'

/
/ I



1 ----------- --------------------- -----------
Ё вроклиник Р уководство  пользователя

Виале дель А ртид ж анато  305/319 П уб л и ка ц и я  №  01 РОЛФМЕД
48014 Кастельболонезеi о т  07.05.2003 ОТО Пи/Ай

! И т а л и я 9/12

ГЕРБОВАЯ МАРКА 
€14, 62

Министерство экономики 
и финансов 

Департамент налогов и сборов 
Печать нотариуса

Печать нотариуса: 
Альберто Джентилини, 

городской нотариус в Русси.
Подпись.

Фото_2; В в интить  части чно  в инты , входящ ие в ко м п л е кт  п о ста вки , в соответствую щ ие
резьбовые отверстия на сп и н ке  кресла
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Б в р о к л и н и к
Виале дель Артиджанато 305/319 

48014 Кастельболонезе

Р уководство  пользователя 
П убл и ка ц и я  №  01 

от 07.05.2003
РОЛФМЕД 
ОТО П и /А й

! И т а л и я 10/12

Печать нотариуса: 
Альберто Джентилини, 

городской нотариус в Русс и.
Подпись.

О пора сп и н ки  
кресла

/
Ф о то  3; В вести в и н ты , предварительно установленны е в сп и н ке , в соответствую щ ее

отверстия в опоре с п и н к и  кресла ; у

/
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Ё в р о к л и н и к
Виале дель Артиджанато 305/319 

48014 Кастельболонезе 
Италия

Р уководство  пользователя 
П уб л и ка ц и я  №  01 

от 07.05.2003
РОЛФМЕД 
ОТО Пи/Ай

11/12

Печать нотариуса; 
Альберто Джентилини, 

городской нотариус в Русс и.
Подпись.

Ф о то  4 : Завинчивать в и н ты  с п о м о щ ь ю  гайковёрта , вход ящ его  в объём поставки , чтобы
закрепить  с п и н ку  кресла на опоре
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Е в р о к л и н и к
Виале дель Артиджанато 305/319 

48014 Кастельболонезе 
Италия

Р уководство  пользователя 
П уб л и ка ц и я  №  01 

от 07.05.2003
Р О Л Ф М Е Д  
О Т О  П и /А й

12/12

Печать нотариуса: 
Альберто Джентилини, 

городской нотариус в Русси.
Подпись.

Ф о то  5: Закры ть отверстия для ф и кс и р у ю щ и х  в и нтов  серы м и пробкам и  «з ком плекта  
--------- - по ста вки
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Штамп предприятия:
EURO CLINIC S.R.L. U nipersonale
Виа дель Артиджанато, 305/319 
48014 КАСТЕЛЬБОЛОНЕЗЕ (РА) 
P.1VA 02110630395 
Подпись

ЕВРО КЛИ Н ИК

Технические характеристики «ОТО Пи/Ай »:

Подъёмное усилие, развиваемое двигателем ЗОООН
Усилие, прикладываемое к спинке кресла 800 Н
Г рузоподъёмность 145 кг

РАЗМЕРЫ:

ГЕ Р Б О В А Я  МАРКА 
€ U , 62

Министерство экономики 
и финансов 

Департамент налогов и сборов 
Печать нотариуса

Печать нотариуса: 
Альберто Джентил и ни, 

городской нотариус в Русс и.
Подпись.

EUROCLINIC S.r.i. Unipersonale Тел.: Website: P.1.021106^;J95 
N.‘’Mecc. /  , ' 
REA 1 7^43

Виа дель Артиджанато 305/319 -^+39 0546 656031 10 линий га www.eurocIinic.it
48014 Кастельболонезе (РА) Факс: e-mail: /
Италия ++39 0546 656691 info(^euroclinic.it / '

/7
V.



14

EU RO C LIN IC  S.r.l. Unipersonale 
Производственные и административны е отделы 
В иа дель А ртидж анато  305/319 
48014 Кастельболонезе (РА)
Т е л . : + + 3 9  0546 656031 10 линий га 
Факс: ++ 39 0546 656691 
W eb site: www.curoclinic.it 
e-mail: inl'o((icuroclinic.it 
P.IVA e Cod. fisc.: 02110630395

Е В Р О К Л И Н И К

ДЕКЛАРАЦИЯ О СООТВЕТСТВИИ

с е

Установка для отоларингологии: ОТО Пи/Ай

Медицинское оборудование Класса I 

Заводской (серийный) номер:

Соответствует предписаниям Директивы Совета 93/42/ЕЭС.

Применялись следующие согласованные стандарты:
EN 60601.1 от 1998 
UNI CEI EN ISO 14971 от 2004 
EN 60601-1-2 от 2004 
EN 980 от 2003

Ш там п предприятия;
EUROCLINIC S.RX. Unipersonale
Виа дель А ртидж анато , 305/319 
48014 К А С Т Е Л Ь Б О Л О Н Е З Е  (Р А ) 
P.1VA 021 10630395 
Подпись,

Генеральный Директор 
Маурилио Лонго 
Подпись.

Печать нотариуса; 
Альберто Джентилини, 

городской нотариус в Русси.
Подпись

//
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Ф О Т О  К РЕС Л А  О Т О  Пи/Ай

Штамп предприятия;
EUROCL1NIC S.R.L. Unipersonale
Виа дель А ртидж анато . 305/319 
48014 К А С Т Е Л Ь Б О Л О Н Е З Е  (Р А )
P.1VA 02110630395 
Подпись.

Печать нотариуса: 
А льберто Джентилини, 

городской нотариус в Русси.
Подпись

//

А ' Г


